
3 & Grammatica magiara

dsvcgy od ozvegyeviber — vedovo; ozvegy od dz- 
vegyasszony — vedova ; 

vìi =  genero ; vieny —  nuora ; 
volcgcny =  sposo ; menyasszony — sposa ; 
szolga =  servo : szolgdló — serva ; 
òkòr =  bue ; tehén =  vacca ; 
kakas =  gallo ; tyùk — gallina ; 
gitndr — oca maschio; lùd —  oca femmina; 
kutya — cane ; szuka — cagna ; 
kos =  ariete ; ju h  — pecora, ecc.

§ 37. N ota. — A ll’ usanza tedesca gli un­
gheresi indicano la moglie col nome del ma­
rito (la principessa Federico); però al nome 
del marito aggiungono ne, come segno del 
femminile: R egi M iklosné— la signora Regi 
Nicola (Miklós), e, se si vuol dire poi il nome 
della signora, si aggiunge, ad esempio : 
sziilctett Limba Katalin — nata Caterina Limba. 
Ozvegy R egi Miklósné sziiletett Limba K a­
talin =  la vedova di Nicola Regi, nata Ca­
terina Limba.

§ 38. D im in u t iv i. — Si formano unendo ai 
nomi primitivi le finali -ka, -ke; -csa, -cse; -acs, 
-ecs; -cska, -cske; cza e poche altre:

viaddr — uccello, maddrka — uccellino ; 
levcl =  lettera, levélke =  letterina ; 
tó— palude, tócsa =  pallidetta ;
«r =  signore, uracs =  signorino ;
ko — pietra, kòvecs — pietruzza (inserente);


